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Kat 06 Téuntog  Ayyehog  £0dATlosv; Kal €S0V aotépa €k To0

Dan - kelima malaikat  meniup; dan  aku-melihat bintang dari- -

G2532  G3588  G3991 G0032 G4537 G2532  G3708 G0792 G1537  G3588
oUpavol, TEMTWKOTA  €ig Thv  yiv, kat  €666n alt® n KAelg Ttold
surga, telah-jatuh ke- - bumi, dan  diberikan kepadanya - kunci -
G3772 G4098 G1519 G3588 G1093  G2532 G1325 G0846 G3588  G2807  G3588

bpéatog¢ THC  ABuvooou.
lubang - jurang-maut.
G5421 G3588  G0012

Lalu malaikat yang kelima meniup sangkakalanya, dan aku melihat sebuah bintang yang jatuh dari langit ke atas
bumi, dan kepadanya diberikan anak kunci lobang jurang maut.

kKat  Avolgev 10 bpéap ThHg  ABvooOU; Kal — avéBn  kamvog €k to0
dan  ia-membuka - lubang - jurang-maut; dan  naiklah asap dari- -
G2532  G0455 G3588  G5421 G3588  G0012 G2532  GO0305 G2586 G1537  G3588
dpéatog, Wg Kamvog  Kapivou  peyaAng  kat  €okotwbn 6 AALOG Kat
lubang, seperti asap dapur besar; dan digelapkan - matahari dan
G5421 G5613 G2586 G2575 G3173 G2532  G4656 G3588  G2246 G2532
o anp €k to0 kamvol Tob  dpeatoc.

- udara oleh- - asap - lubang.

G3588 G0109  G1537 G3588 G2586 G3588  G5421

Maka dibukanyalah pintu lobang jurang maut itu, lalu naiklah asap dari lobang itu bagaikan asap tanur besar,
dan matahari dan angkasa menjadi gelap oleh asap lobang itu.

Kat €K to0 kamvol ¢€E&AABov  dAkpideg elg v  viv,  kal
dan  dari- - asap keluarlah  belalang-belalang ke- - bumi, dan
G2532 G1537 G3588  G2586 G1831 G0200 G1519 G3588 G1093  G2532
€666n avtalg ¢tovola, wg gxouow ¢tovoiav ol

diberikan kepada-mereka kuasa, seperti mempunyai kuasa -

G1325 G0846 G1849 G5613 G2192 G1849 G3588
okoprTtiot e VAG

kalajengking-kalajengking - bumi;

G4651 G3588  G1093

Dan dari asap itu berkeluaranlah belalang-belalang ke atas bumi dan kepada mereka diberikan kuasa sama
seperti kuasa kalajengking-kalajengking di bumi.
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Kal  éppedbn altdaig, va Tg| adLKnoouoLY TOV  XoOptov Tfg

dan  dikatakan kepada-mereka, supaya tidak mereka-menyakiti - rumput -
G2532  G2046 G0846 G2443 G3361  GO0091 G3588  G5528 G3588
viig,  o0b¢ mav  YAwpov, ou6¢ v 6eévbpov, €l KA TOoUC
bumi, maupun setiap yang-hijau, maupun setiap pohon, kecuali hanya -
G1093  G3761 G3956  G5515 G3761 G3956  G1186 G1487 G3361  G3588
avpwroug oltweg o0k  Eyouot v  odpaylba tol Oeol émi AWy
manusia yang tidak mempunyai - meterai - Allah  di-atas -
G0444 G3748 G3756  G2192 G3588  G4973 G3588 G2316  G1909 G3588
METWTTIWV.

dahi-dahi.

G3359

Dan kepada mereka dipesankan, supaya mereka jangan merusakkan rumput-rumput di bumi atau tumbuh-
tumbuhan ataupun pohon-pohon, melainkan hanya manusia yang tidak memakai meterai Allah di dahinya.

Kat  &866n altolg va HA amokteivwaov avtoug, AN’ iva
dan  diberikan kepada-mereka supaya tidak mereka-membunuh mereka, tetapi supaya
G2532  G1325 G0846 G2443 G3361  GO615 G0846 G0235  G2443
Baoaviobnoovtat pfvag Tévte; kal 6 Bacaviopdg alt®v WG Baocaviopog
mereka-disiksa bulan lima; dan - siksaan mereka seperti siksaan
G0928 G3376 G4002 G2532  G3588  G0929 G0846 G5613 G0929
okopriiou, 6tav  maion avBpwrrov.

kalajengking, ketika ia-menyengat manusia.

G4651 G3752  G3817 G0444

Dan mereka diperkenankan bukan untuk membunuh manusia, melainkan hanya untuk menyiksa mereka lima
bulan lamanya, dan siksaan itu seperti siksaan kalajengking, apabila ia menyengat manusia.

Kat  év Talg Apéparg  ékeivalg, {nthooucwy ol dvBpwtiot tOV  Bavatov,
dan pada- - hari-hari itu, akan-mencari - manusia - kematian,
G2532 G1722  G3588  G2250 G1565 G2212 G3588  G0444 G3588  G2288
kat  ovU MA eUpricouowv autov; Kkal  €mbupnoouotv aroBavely,
dan  tidak akan menemukannya itu; dan mereka-akan-menginginkan  untuk-mati,
G2532 G3756 G3361 G2147 G0846 G2532  G1937 G0599

kat  ¢elyel © Bdavato¢ am’  adt@w.

dan lari - kematian dari- mereka.

G2532  G5343 G3588  G2288 GO0575  G0846

Dan pada masa itu orang-orang akan mencari maut, tetapi mereka tidak akan menemukannya, dan mereka
akan ingin mati, tetapi maut lari dari mereka.

Kat T opolwpata TV  akplidwv Opola  {mroLg NTOLLACHEVOLG
dan - rupa - belalang-belalang serupa kuda-kuda yang-disiapkan
G2532  G3588  G3667 G3588  G0200 G3664 G2462 G2090
ile TIOAEPOY, Kal  Eml Tag  kedahdg aut®v, g otEpavol,
untuk- perang, dan  di-atas - kepala-kepala mereka, seperti mahkota-mahkota,
G1519 G4171 G2532  G1909 G3588  G2776 G0846 G5613 G4735
dpolol  xpuo®; kat T mpéowta  alt@Vv WG mpéowTa  avlpwTiwy;
serupa emas; dan - wajah-wajah mereka seperti wajah-wajah manusia;
G3664 G5557 G2532  G3588  G4383 G0846 G5613 G4383 G0444

Dan rupa belalang-belalang itu sama seperti kuda yang disiapkan untuk peperangan, dan di atas kepala mereka
ada sesuatu yang menyerupai mahkota emas, dan muka mereka sama seperti muka manusia,
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8 kal  &lyov Tplyag wg Tplyag yuvak@y; kat ol
dan mereka-mempunyai rambut seperti rambut perempuan-perempuan; dan -

G2532  G2192 G2359 G5613 G2359 G1135 G2532  G3588
08d6vte autdv g AeOVTWV noav;

gigi-gigi  mereka seperti singa-singa adalah;

63599 G0846 G5613 G3023 G1510

dan rambut mereka sama seperti rambut perempuan dan gigi mereka sama seperti gigi singa,

9 kal  Elyov Bwpakag wg Bwpakag owdnpoldg «kat A dwvi
dan mereka-mempunyai  baju-besi  seperti baju-besi  besi; dan - suara
G2532  G2192 G2382 G5613 G2382 G4603 G2532 G3588  G5456

OV  TTEpUYWYV  AUT@OV WG dwvh appdtwv nmwv TIOANQV,  TPEXOVTIWV
- sayap-sayap mereka seperti suara kereta-kereta kuda-kuda banyak, berlari
G3588  G4420 G0846 G5613 G5456  GO716 G2462 G4183 G5143

eig TIOAEMOV;
ke- perang;
G1519  G4171

dan dada mereka sama seperti baju zirah, dan bunyi sayap mereka bagaikan bunyi kereta-kereta yang ditarik
banyak kuda, yang sedang lari ke medan peperangan.

10 kat  &youow o0pag opolag okoprriolg, Kal  Kevtpa;
dan mereka-mempunyai ekor-ekor serupa  kalajengking-kalajengking, dan  sengat-sengat;
G2532  G2192 G3769 G3664 G4651 G2532  G2759
Kat  &v Talg  oLpalg altv, 0 ¢fovola avut®v adkhoal ToUG
dan di- - ekor-ekor mereka, - kuasa mereka untuk-menyakiti
G2532 G1722 G3588  G3769 G0846 G3588  G1849 G0846 G0091 G3588

avBpwtioug pRAvag TEVTE.
manusia bulan  lima.
G0444 G3376  G4002

Dan ekor mereka sama seperti kalajengking dan ada sengatnya, dan di dalam ekor mereka itu terdapat kuasa
mereka untuk menyakiti manusia, lima bulan lamanya.

11 &youow e’ a0t®v Bao\éa, TOV  Ayyehov TR  A&Pvooou. Sdvopa
mereka-mempunyai atas- mereka raja, - malaikat - jurang-maut. nama
G2192 G1909  G0846 G0935 G3588  G0032 G3588  G0O12 G3686
alt® ‘EBpaioti Apadbwv, kal  év T ‘ENANVIKR, 6vopa  ExeL
baginya dalam-Ibrani Abadon, dan  dalam- - Yunani, nama  ia-mempunyai
G0846 G1447 G0003 G2532  G1722 G3588  G1673 G3686 G2192
ATTOMNUO WV.

Apolion.
G0623

Dan raja yang memerintah mereka ialah malaikat jurang maut; namanya dalam bahasa Ibrani ialah Abadon dan
dalam bahasa Yunani ialah Apolion.

12 *H Oval 1§ pia amiABev.  i6ov, Epxetar £t 6o Oval peta
- Celaka - pertama berlalu. lihatlah, datang masih dua  Celaka sesudah
G3588  G3759 G3588  G1520 G0565 G3708 G2064 G2089  G1417  G3759 G3326
tadta.
ini.

G3778
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Celaka yang pertama sudah lewat. Sekarang akan menyusul dua celaka lagi.

13 Kat o £KTOG dyyehog €odAtiioev; kal  Hkouoa dwvhv  piav, €k
Dan - keenam malaikat meniup; dan  aku-mendengar suara satu, dari-
G2532 G3588 G1623 G0032 G4537 G2532  G0191 G5456 G1520  G1537
TOV  TEOOAPWV  KEPATWV to0 OBuolaotnplov tolU Ypuoold, ToU  Eévwrilov
- empat tanduk-tanduk - mezbah - emas, - di-hadapan
G3588  G5064 G2768 G3588  G2379 G3588  G5552 G3588  G1799
ol Oeol,

- Allah,

G3588  G2316

Lalu malaikat yang keenam meniup sangkakalanya, dan aku mendengar suatu suara keluar dari keempat tanduk
mezbah emas yang di hadapan Allah,

14 Neyovta T® EKTW ayyéaw, o6 Exwv THv  OAATILYYQ,
berkata  kepada- keenam malaikat, - yang-mempunyai - sangkakala,
G3004 G3588 G1623 G0032 G3588  G2192 G3588  G4536
ADoov TOUG TEooapag AyyEAoug, TOUCG Sedepgvoug  ETL TR TIOTAM® TQ
Lepaskanlah - empat malaikat, - yang-terikat  di- - sungai -
G3089 G3588  G5064 G0032 G3588  G1210 G1909 G3588  G4215 G3588

HeyaAw EudpdTn.
besar Efrat.
G3173 G2166

dan berkata kepada malaikat yang keenam yang memegang sangkakala itu: "Lepaskanlah keempat malaikat
yang terikat dekat sungai besar Efrat itu.”

15 kal  é\vBnoav ol Téooapeg  dAyyeho,, ol NTolpacpeévol €lg THv
dan  dilepaskanlah - empat malaikat, - yang-telah-disiapkan untuk- -
G2532  G3089 G3588  G5064 G0032 G3588  G2090 G1519  G3588

wpav, Kal  AuEpav, kat  uRva, kal  éviautdv, (va ATIOKTEVWOLY TO
jam, dan hari, dan bulan, dan  tahun, supaya mereka-membunuh -
G5610  G2532  G2250 G2532 G3376  G2532 G1763 G2443 G0615 G3588

Tplitov OV avlpwrnwv;
sepertiga - manusia;
G5154 G3588  G0444

Maka dilepaskanlah keempat malaikat yang telah disiapkan bagi jam dan hari, bulan dan tahun untuk
membunuh sepertiga dari umat manusia.

16 kat o6 apBpog TV  otpateupdtwv  tod  immiikod SLopupLadeg
dan - jumlah - tentara-tentara - pasukan-berkuda dua-puluh-ribu
G2532 G3588  GO706 G3588  G4753 G3588 G461 G1364
(Muplddeg) puplddwy; fkouoa TOV  ApBuov  aut®v.
(kali) ribu-ribu; aku-mendengar - jumlah mereka.
G3461 G3461 G0191 G3588  G0706 G0846

Dan jumlah tentara itu ialah dua puluh ribu laksa pasukan berkuda; aku mendengar jumlah mereka.


https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1623.htm
https://biblehub.com/greek/32.htm
https://biblehub.com/greek/4537.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5064.htm
https://biblehub.com/greek/2768.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2379.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5552.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1799.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1623.htm
https://biblehub.com/greek/32.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4536.htm
https://biblehub.com/greek/3089.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5064.htm
https://biblehub.com/greek/32.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1210.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4215.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/2166.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3089.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5064.htm
https://biblehub.com/greek/32.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2090.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5610.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3376.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1763.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/615.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5154.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/706.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4753.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2461.htm
https://biblehub.com/greek/1364.htm
https://biblehub.com/greek/3461.htm
https://biblehub.com/greek/3461.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/706.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm

17  kal  oltwg €160V Toug T(mmoug &v ] Opdoel, kat  tolg

dan  demikianlah aku-melihat - kuda-kuda dalam- - penglihatan, dan -
G2532  G3779 G3708 G3588  G2462 G1722 G3588  G3706 G2532  G3588
Kabnueévoug &t altyv, &yovtag Bwpakag TUpPiVOUC, kat  UakwBivoug,
yang-duduk  di-atas- mereka, mempunyai baju-besi merah-menyala, dan biru-gelap,
G2521 G1909 G0846 G2192 G2382 G4447 G2532  G5191

Kal  Bewwdelg kal  al kedpahal v  nwv WG kedahal

dan belerang; dan - kepala-kepala - kuda-kuda seperti kepala-kepala

G2532  G2306 G2532 G3588 G2776 G3588  G2462 G5613 G2776

AEOVTWY, Kat €k TOV  otopdtwv  alt@v  ékmopevetat TP, kal  Karvog,
singa-singa, dan  dari- - mulut-mulut  mereka keluar api, dan  asap,
G3023 G2532 G1537 G3588  G4750 G0846 G1607 G4442  G2532  G2586
Kat  Belov.

dan belerang.
G2532  G2303

Maka demikianlah aku melihat dalam penglihatan ini kuda-kuda dan orang-orang yang menungganginya;
mereka memakai baju zirah, merah api dan biru dan kuning belerang warnanya; kepala kuda-kuda itu sama
seperti kepala singa, dan dari mulutnya keluar api, dan asap dan belerang.

18 amo  thv TPV TANYQV TOUTwv, amektdavlnoav 1o Tpitov OV  avBpwtiwy,

oleh- - tiga tulah ini, terbunuhlah - sepertiga - manusia,
GO575 ~ G3588 G5140  G4127 G3778 G0615 G3588  G5154 G3588  G0444

€K to0 Tupdg, kat  tod kamvol, kat To0  Belou, to0  ékmopeuopévou
oleh- - api, dan - asap, dan - belerang, - yang-keluar
G1537  G3588  G4442 G2532 G3588  G2586 G2532 G3588  G2303 G3588  G1607

€K TV  otopdtwv  alt@v.

dari- - mulut-mulut  mereka.

G1537 G3588  G4750 G0846

Oleh ketiga malapetaka ini dibunuh sepertiga dari umat manusia, yaitu oleh api, dan asap dan belerang, yang
keluar dari mulutnya.

19 f yap ¢fovola TRV Ty, &V ™ OTOPOTL aQuTt®@v  €oTwy;  Kal
- karena kuasa - kuda-kuda, di- - mulut mereka adalah; dan
G3588  G1063 G1849 G3588  G2462 G1722 G3588  G4750 G0846 G1510 G2532
v Talg  olpdig aot®y; al vap olpat alt®v  Bpowat  Bddeoy,

di- - ekor-ekor mereka; - karena ekor-ekor mereka serupa ular-ular,
G1722  G3588  G3769 G0846 G3588  G1063 G3769 G0846 G3664 G3789
gyouaoat KePaAAg, Kai  &v autalg adkoldov.

mempunyai kepala-kepala, dan  dengan- itu mereka-menyakiti.

G2192 G2776 G2532  G1722 G0846 G0091

Sebab kuasa kuda-kuda itu terdapat di dalam mulutnya dan di dalam ekornya. Sebab ekornya sama seperti ular;
mereka berkepala dan dengan kepala mereka itu mereka mendatangkan kerusakan.
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20 «Kal ol Aotrol TV AvBpwTmiwv ot oUK  AmektavOnoav &v Talg
Dan - sisanya - manusia yang tidak terbunuh oleh- -
G2532 G3588  G3062 G3588  G0444 G3739 G3756  GO615 G1722  G3588
TIANYaig Tavtalg, oudE peTEVONOQV €K OV  Epywv TV
tulah-tulah ini, juga-tidak  bertobat dari- - perbuatan-perbuatan -
G4127 G3778 G3761 G3340 G1537 G3588  G2041 G3588
XELPQV a0t®y, iva pA TIPOCKUVAOOUGCLY @ Satpodvia, Kat  Ta
tangan-tangan mereka, supaya tidak mereka-menyembah - setan-setan, dan -
G5495 G0846 G2443 G3361  G4352 G3588  G1140 G2532  G3588
eldwha @ Xpuod, kat T apyupd, kat T XOAKd, Kal  ta
berhala-berhala - emas, dan - perak, dan - tembaga, dan -
G1497 G3588  G5552 G2532 G3588  G0693 G2532 G3588  G5470 G2532  G3588
ABwa, kal T EUAva, @ olte BAémtev  Suvavtal,  olte GKOUELY,
batu, dan - kayu, yang tidak-dapat melihat mereka, tidak-dapat mendengar,
G3035 G2532 G3588  G3585 G3739  G3777 G0991 G1410 G3777 G0191
olte TIEPLTTATELW.
tidak-dapat  berjalan;
G3777 G4043

Tetapi manusia lain, yang tidak mati oleh malapetaka itu, tidak juga bertobat dari perbuatan tangan mereka:
mereka tidak berhenti menyembah roh-roh jahat dan berhala-berhala dari emas dan perak, dari tembaga, batu

dan kayu yang tidak dapat melihat atau mendengar atau berjalan,

21 kal o0 petevonoav €k v  dovwv a0t®v, olte

dan  tidak bertobat dari- - pembunuhan-pembunuhan mereka, maupun-dari-
G2532 G3756  G3340 G1537 G3588  G5408 G0846 G3777

€K v  Pappdkwv avt®yv, olte €K TG  Topveiag  auT®v,

- - sihir-sihir mereka, maupun-dari- - - percabulan  mereka,

G1537 G3588  G5333 G0846 G3777 G1537 G3588  G4202 G0846

olte €K TOV  KAEPPATWY a0T®v.

maupun-dari- - - pencurian-pencurian mereka.

G3777 G1537 G3588  G2809 G0846

dan mereka tidak bertobat dari pada pembunuhan, sihir, percabulan dan pencurian.
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